AFTERBURNER"! & RAMJET"! INTRA-LOK COMBO FOR GLOCK 19 -
RAMJET BARREL W/ AFTERBURNER MICRO COMP FOR G19 GEN 3
BLACK

The Radian® AFTERBURNER™ + RAMJET™ combo provides unprecedented
recoil reduction and match grade accuracy in a concealed carry package. The
threadless barrel design allows for repeatable, effortless installation and removal
for cleaning. The AFTERBURNER™ compensator is machined from hardened
17- 4 SS and the RAMJET™ barrel from hardened 416R SS; both are enhanced
with a DLC (Diamond-Like Carbon) coating. This combination achieves low
friction, high hardness, and high corrosion resistance, making overall durability
and erosion from muzzle blast a non-issue. The INTRA-LOK® mounting system
uses the taper lock principle; a tapered locking screw interfaces with an angled ‘,f
V-groove on the underside of the barrel. This perfectly times the compensator as

it locks down onto the upper barrel profile on the muzzle end of the barrel.

INTRA-LOK® allows the user to simply slide the compensator over the barrel,

insert and tighten the locking screw, making for a simple and repeatable

installation process. This system allows the user to easily remove the barrel from

the slide for cleaning. Installed onto a Glock™ G19™, the AFTERBURNER™ +

RAMJET™ combo increases the overall length of the slide to a G17® allowing

compatibility with all G17 holsters. Angled front faces on the AFTERBURNER aid

in holstering.

Attributes

Name: RAMJET BARREL W/ AFTERBURNER MICRO COMP FOR G19 GEN 3 BLACK
Manufacturer: RADIAN WEAPONS
Product no.: 430102122

Mfr. No.: G19G3ILRN

Barrel Length: 4.42"

Barrel Weight: 0.278 Ibs

Cartridge: 9 mm Luger

Finish: DLC

Make: Glock

Model: 19,Gen 3

Style: -

Delivery weight: 0.342kg

Shipping height: 53mm

Shipping width: 89mm

Shipping length: 318mm

UPC: 817093028688

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise fiir das AFTERBURNER™ +
RAMJET™ Kombi

Einfilihrung

Herzlichen Glickwunsch zu Ilhrem Kauf des Radian® AFTERBURNER™ + RAMJET™ Kombis fiir die Glock 19.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um lhnen eine verbesserte RickstoRreduzierung und Genauigkeit zu bieten. Um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen, haben wir diese Sicherheitshinweise erstellt. Bitte
lesen Sie diese sorgfaltig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stellen Sie sicher, dass Sie alle Anweisungen und Warnhinweise in dieser Anleitung befolgen.
Verwenden Sie das Produkt nur fiir den vorgesehenen Zweck.

Halten Sie das Produkt au3erhalb der Reichweite von Kindern und schutzbeddrftigen Personen.
Uberpriifen Sie regelmaRig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschadigung.

Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfélle an die zustandigen Behorden.

Informieren Sie sich tGber Ruckrufupdates auf der Safety GatePlattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

® Tragen Sie beim Umgang mit dem Produkt immer geeignete Schutzausriistung (z. B. Schutzbrille,
Gehdrschutz).

* Verwenden Sie das AFTERBURNER™ + RAMJET™ Kombi nur mit der Glock 19, um Sicherheitsrisiken zu
vermeiden.

® Achten Sie darauf, dass der Kompensator korrekt installiert ist, um Fehlfunktionen zu verhindern.

® Verwenden Sie nur empfohlene Munition, um Beschadigungen am Produkt zu vermeiden.

® Halten Sie den Bereich um das Produkt sauber und frei von Hindernissen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation

1. Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
2. Montage des Kompensators:
® Schieben Sie den AFTERBURNER™ Kompensator iber den Lauf.
® Fihren Sie die konisch zulaufende Schraube in die geneigte VRille an der Unterseite des Laufs ein.
® Ziehen Sie die Schraube fest, um eine sichere Verbindung zu gewahrleisten.
3. Uberpriifung: Uberpriifen Sie, ob der Kompensator fest sitzt und keine Bewegung aufweist.

Verwendung
® | aden Sie die Waffe gemaf den Anweisungen des Herstellers.
® Achten Sie beim Schiel3en auf eine sichere Handhabung und Positionierung der Waffe.

® Uberprifen Sie nach dem SchieRen den Zustand des Kompensators und des Laufs auf Abnutzung oder
Beschadigung.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie das Produkt gemaf den &rtlichen Vorschriften fir gefahrliche Abfalle.
® Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts sicher entsorgt werden, um Umweltschaden zu vermeiden.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur weitere Informationen zu Sicherheitshinweisen oder bei Fragen zu lhrem Produkt wenden Sie sich bitte an den
Kundendienst des Herstellers.



Safety Instruction Guide for AFTERBURNER™ +
RAMJET™ INTRALOK COMBO

Introduction

Thank you for choosing the AFTERBURNER™ + RAMJET™ INTRALOK COMBO designed for the Glock 19. This
guide provides essential safety information and instructions for proper use, installation, and disposal of the product.
Please read this guide carefully to ensure safe and effective usage.

General Safety Guidelines

Ensure that you are of legal age and possess the necessary permits to own and operate this firearm
accessory.

Always handle the product with care and follow all safety instructions.

Use the product only as intended, and do not modify it in any way.

Keep the product out of reach of children and unauthorized users.

Regularly inspect the product for signs of wear or damage before each use.

Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Stay informed about recall updates through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Always wear appropriate eye and hearing protection when using firearms equipped with the
AFTERBURNER™ + RAMJET™ combo.

Ensure that the firearm is unloaded before installing or removing the compensator and barrel.

Do not exceed the specified cartridge type (9 mm Luger) for this product.

Avoid using the product in adverse weather conditions that may impair visibility or handling.

Do not attempt to disassemble the compensator or barrel; doing so may void the warranty and pose safety
risks.

Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Instructions for Installation and Usage

1.

2.

3.

4.

Installation of the RAMJET™ Barrel:

® Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
® Slide the RAMJET™ barrel into the slide of the Glock 19.
® Confirm that the barrel is properly seated and aligned.

Mounting the AFTERBURNER™ Compensator:

Align the compensator with the barrel.

Slide the compensator over the barrel until it engages with the INTRALOK® mounting system.
Insert the tapered locking screw into the compensator and tighten securely.

Verify that the compensator is locked in place and does not move.

Usage:

® | oad the firearm with the appropriate ammunition (9 mm Luger).
® Always check the firearm's functionality before use.
® Use the firearm in a controlled and safe environment.

Removal of the Compensator and Barrel:

® Ensure the firearm is unloaded.

® [ oosen and remove the locking screw from the compensator.
® Slide the compensator off the barrel.

® Remove the RAMJET™ barrel from the slide.



Disposal Instructions

® Dispose of the product in accordance with local regulations for firearm accessories.
® Do not dispose of the product in regular household waste.
® Contact local waste management authorities for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support

For any safety inquiries or support related to the AFTERBURNER™ + RAMJET™ INTRALOK COMBO, please reach
out to the designated EU contact point provided by the manufacturer.

By adhering to these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
AFTERBURNER™ + RAMJET™ INTRALOK COMBO. Thank you for your attention to safety.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Combo
Radian® AFTERBURNER™ + RAMJET™

Introduzione

Grazie per aver scelto il combo Radian® AFTERBURNER™ + RAMJET™ per la tua Glock™ G19™. Questo
prodotto & progettato per migliorare la tua esperienza di tiro, offrendo una riduzione del rinculo e un'accuratezza di
livello match. E fondamentale seguire attentamente queste istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e
corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare il prodotto solo con armi compatibili, in particolare le Glock™ G19™.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.

Conserva queste istruzioni per future consultazioni.

Mantieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone non autorizzate.
Controlla il prodotto regolarmente per eventuali segni di usura o danni.

Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o0 se non funziona correttamente.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Utilizza sempre occhiali di protezione e protezioni per le orecchie durante l'uso.
Non puntare mai I'arma verso persone o animali.

Assicurati che I'arma sia scarica prima di installare o rimuovere il compensatore.
Non tentare di modificare il prodotto in alcun modo.

Segqui le istruzioni per l'installazione e I'uso per evitare malfunzionamenti.

Non utilizzare munizioni difettose o danneggiate.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Preparazione dell’Arma

® Assicurati che la Glock™ G19™ sia scarica e priva di munizioni.
® Pulisci I'area di montaggio del barilotto per garantire una corretta installazione.

2. Installazione del Compensatore

® Posiziona il compensatore AFTERBURNER™ sul barilotto RAMJET™.,

® Allinea la scanalatura a V inclinata sulla parte inferiore del barilotto con la vite di bloccaggio conica.
® |[nserisci la vite di bloccaggio e stringila saldamente per fissare il compensatore.

® Verifica che il compensatore sia bloccato in posizione corretta.

3. Controllo Finale

® Controlla che non ci siano movimenti o giochi nel compensatore.
® Effettua un test di funzionamento in un‘area sicura per assicurarti che tutto funzioni correttamente.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Non smaltire il prodotto insieme ai rifiuti domestici.
® Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali metallici.
® Contatta un centro di raccolta di rifiuti specializzati per il corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per ulteriori domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare un
rappresentante del servizio clienti presso il tuo rivenditore locale o il produttore. Assicurati di avere a disposizione il
numero di modello e altre informazioni pertinenti per ricevere assistenza.



Segui queste istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del tuo combo Radian® AFTERBURNER™ +
RAMJET™., La tua sicurezza € la nostra priorita.



Tuotteen turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa AFTERBURNER™ + RAMJET™ yhdistelm&n kayttohjeisiin. T&ma opas on suunniteltu auttamaan sinua
kayttamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen kayttda ja varmista, etta noudatat
kaikkia turvallisuusohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on tarkoitettu vain aikuisille, ja etta sita kaytetdan vastuullisesti.
Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

Tarkista tuote ennen kayttéa mahdollisten vaurioiden varalta.

Al kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos sen osat puuttuvat.

Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja saanttja tuotteen kaytdssa.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet

Kéayta aina suojavarusteita, kuten silmasugjia ja kuulonsuojaimia, kun kaytat tuotetta.
Varmista, ettd alue, jolla kaytét tuotetta, on turvallinen ja vapaa esteista.

Ala osoita tuotetta ihmisia tai elaimia kohti.

Varmista, ettd tuote on oikein asennettu ennen kayttoa.

Pida tuotteen kayttdohjeet aina saatavilla.

Asennus ja kayttéohjeet

1. Asennus

Varmista, etta kaikki osat ovat mukana ja ehjia.

Kiinnitda RAMJET™ piippu INTRALOK® kiinnitysjarjestelmaéan kartiomaista lukitusperiaatetta kayttaen.
Kirista lukitusruuvi varmistaaksesi, ettd kompensoija on oikein paikallaan.

Tarkista, ettd kaikki osat ovat tiukasti paikoillaan ennen kayttoa.

2. Kayttd

® Kaynnista tuote vain turvallisessa ymparistossa.
® Seuraa kayttoohjeita tarkasti varmistaaksesi, etta tuote toimii oikein.
® Pida tuote puhtaana ja huolletuna, jotta se toimii optimaalisesti.

Havittamisohjeet

® Havita tuote paikallisten lakien ja sdantdjen mukaisesti.
* Ala havita tuotetta tavallisen jatteen mukana.
® Ota yhteytta paikallisiin viranomaisiin, jos tarvitset apua tuotteen havittamisessa.

Lisatietoja ja tuki

® Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisétietoja, ota yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjaan.
® Tarkista saanndllisesti tuotteen turvallisuustiedotteet ja mahdolliset takaisinvetopéaivitykset EU:n Safety Gate
jarjestelmasta.

Noudattamalla naitéa ohjeita voit varmistaa, etta kaytat AFTERBURNER™ + RAMJET™ yhdistelmaa turvallisesti ja
tehokkaasti. Kiitos, etta valitsit Radian® tuotteet.



Sakerhetsinstruktioner for Radian® AFTERBURNER™
+ RAMJET™ Kombinationsprodukt

Introduktion

Tack for att du valt Radian® AFTERBURNER™ + RAMJET™ kombinationen for din Glock™ G19™. Denna produkt
ar utformad for att ge otvertraffad rekylreduktion och noggrannhet. For att sdkerstélla sdker anvandning och
langvarig prestanda, vanligen las och f6lj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

® Produktsékerhet: Anvand endast produkten enligt tillverkarens anvisningar for att undvika risker.

* Overvakning av aterkallelser: Kontrollera regelbundet for eventuella aterkallelser eller sdkerhetsuppdateringar
via EU:s Safety Gateplattform.

® Online shopping: Om du képer produkten online, se till att aterférsaljaren foljer sakerhetskraven.

® Extra skydd for sarbara grupper: Hall produkten utom rackhall for barn och andra sarbara individer.

® EUkontaktpunkt: For sakerhetsfragor, kontakta en lokal myndighet eller den angivna kontaktpunkten for
produkten.

® Snabba varningar: Hall dig informerad om osakra produkter genom Safety Gatesystemet.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Anvand alltid skyddsglastgon och horselskydd vid skjutning.

Kontrollera alltid att vapnet ar oladdat innan installation eller rengéring av produkten.
Anvand endast ammunition som ar kompatibel med 9 mm Luger.

Undvik att anvanda produkten i ogynnsamma vaderférhallanden som kraftigt regn eller sno.
Kontrollera regelbundet produkten for tecken pa slitage eller skador.

Folj alltid lokala lagar och férordningar angaende anvandning av vapen och tilloehor.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av kompensatorn:

® Se till att vapnet ar oladdat.

® Rengor pipan noggrant innan installation.

® Placera kompensatorn dver pipan.

® Sattin och dra at Iasskruven ordentligt for att sakerstalla en saker installation.

2. Anvandning av produkten:

® Anvand produkten endast pa en Glock™ G19™.

® Kontrollera att kompensatorn ar korrekt installerad innan skjutning.

® Efter varje skjutpass, kontrollera att ingen skrap eller smuts blockerar kompensatorn.
3. Rengdring av produkten:

® Ta bort kompensatorn fran pipan for rengéring.

* Anvand lampliga rengoringsmedel och verktyg for att rengéra bade pipan och kompensatorn.
® Kontrollera for skador och slitage efter rengdring.

Avfallshanteringsinstruktioner

® Kassera alla trasiga eller slitha delar enligt lokala miljébestammelser.
¢ Atervinn férpackningsmaterial dar det ar mojligt.
® [&mna aldrig anvdnda ammunition eller vapenrelaterade produkter obevakade.

Kontaktinformation for ytterligare support



For fragor eller mer information om produkten, vanligen kontakta en lokal myndighet eller besok relevanta
webbplatser for sakerhet och produktinformation.

Tack for att du laser och foljer dessa sékerhetsinstruktioner. Din sékerhet &r av hogsta prioritet.



Pokyny pro bezpec€nost vyrobku

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili kombinaci Radian® AFTERBURNER™ + RAMJET™ pro Glock 19. Tento dokument
obsahuije dllezité informace o bezpeéném pouZivani, instalaci a likvidaci produktu. Prosim, peclivé si pfeététe
nasledujici pokyny, abyste zajistili bezpe€nost svou i ostatnich.

Obecné pokyny pro bezpecnost

Ujistéte se, Ze produkt pouzivate v souladu s pokyny vyrobce.

Pfed pouzitim se vZdy ujistéte, Ze je zbran prazdna a bezpecna.

Nikdy nesmérfujte zbran na nic, co nechcete zasahnout.

Udrzujte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pokud zaznamenate jakoukoli zavadu nebo problém, prestarite produkt pouzivat a obratte se na odbornika.

Specifické bezpe€nostni opatieni pro pouziti

Pred instalaci zkontrolujte, zda jsou vSechny soucasti neposkozené.

Pri instalaci kompenzatoru AFTERBURNER™ se ujistéte, Ze je spravné zajistén.
Pouzivejte pouze doporucené naboje (9 mm Luger) pro zajisténi optimalniho vykonu.
PFi demontazi a CiSténi se ujistéte, Ze je zbran zcela vybita.

Nenosite zbraf s nainstalovanym kompenzatorem, pokud neni pouzivana.
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Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Priprava: Ujistéte se, ze mate vSechny potfebné nastroje a soucasti.
2. Instalace hlavné:

® Zkontrolujte, Ze je hlaven Cista a bez necistot.

® Umistéte hlaven do zavéru Glock™ G19™ a ujistéte se, Ze je spravneé usazena.
3. Instalace kompenzatoru AFTERBURNER™:

® Posuite kompenzétor pres hlaven.

® Vlozte a utdhnéte zamkovy Sroub.

® Zkontrolujte, zda je kompenzéator spravné zajistén.
4. Pouziti:

® Pfed kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je zbran prazdna.

® Pouzivejte zbran pouze na urcenych mistech a v souladu s mistnimi zakony.
5. Udrzba:

® Pravidelné kontrolujte a Cistéte hlaven a kompenzator.

® Pokud je potfeba, pouzijte vhodné Cistici prostfedky a nastroje.

Pokyny pro likvidaci
® P¥i likvidaci produktu dodrzujte mistni zakony a predpisy o likvidaci zbrani a munice.

® Zbran a jeji soucasti by mély byt likvidovany odborniky.
® Nikdy nevyhazujte zbran nebo jeji soucasti do bézného odpadu.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy tykajici se bezpeénosti vyrobku nebo pro hlaSeni nebezpeénych produktd se obratte na
odbornika nebo pfislusné organy. Ujistéte se, Ze jste informovani o vSech aktualnich upozornénich a odvolanich
prostfednictvim platformy Safety Gate EU.

Dékujeme, Ze se starate o bezpecnost svou i ostatnich.



